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/ ORGANJZAC?ON DE PROTECCION FiTOSANiTARIA DEL A . ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF | TO- . PLANT PROTECTION ORGANIZA TION
PERU DE(OF): TAWAN

: ,;,,'WLH GLOBAL TRAD!NG INC. - No.341, Ln. 721, Sec. 6, Gongxue Rd., Annan Dist., Tamanbrty 709, Taiwan (R QL)

T4 oﬁcuﬂes aq:aeuados yse considéra que estan libres de las pOagas cuarentenarias especificadas  from the quarastine pest specified by the importing contracting party and 1o conform with the

| Fecha - Date  01/18/2021- Tratamiento - Treatment COLD TREATMENT-r-——criicl-
Producto quimico (mgrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration
Duracion y temperatura - Dyration and temperature ' Informacion adicional - Aditional information 5
/ 7 7 / \ \ )
19 DAYS to 15- ”C, = : 7 OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSH

72 "Tbe ﬁonscgnmenLhas been thorougmy inspected and found free of the Mbdnerranean fruit fiy (Ceratitis capitata), South American fruit fly (Anastrepha fratercuius), Wesi/ndsan
/ {rmt ﬂy (A.nastméha obhqua) Westem flower thrips{Frankiinielia occidentalis)”.

DESCRIPCION DEL ENVIO - DES;RIPTION OF CONS!GNMENT
Nombre y direcc;on del exportador Name and aqidress of exporter

7 Nombre y direccion declarados del destinatario - Declared name and address of constgnee

/ v' 7 C;nt;dad dedarada y nombre del Producto cto - Declared qguantity and name pf product Nombre botanico de las piamas Botan;ca{ m/ame of plants
/ | 16.695.000 KG - GRAPE  fresh fruit ‘ ‘ 7 Wilisvibifera /
¥ ‘ ‘ 7 ';,; | _ 7 _
Numero y‘Eéséripcién de bultos Number and deécription of packag\‘g:s % | Marcas distintivas - Disf#yguising marks
7z BoxEs ' ; L NATURE GRAPES.
Lugar de Origen - Place of Ongm ! ' Medios de transporte declarados Punto de entrat;a deciarado Declared po:ﬁt of e;ltry‘l 7
,, IC A ié’ERU . N 7 g:gf;{;dﬁ éngaljs of conveyanse KAOHSIUNG 1y ,‘

7 Por(é prgsente se certifica que-1as plantas, productos vegelales y otros articulos reglamentados  This }SQ certify. that plants, plent products or other regulated articles dascribed herein have been
desomos aqui £6 han inspeccionado yfo sometido 2 ensayo de acuerdo con fos procedimientos  inspected and/or tested according to approplate official procedires and are considered 1o be free

pﬂr)é pane contfatante impontadora y gue cumplen fos regul fik itanos vigentes de ia par!e’ current phylosanitary requenments of the :mpomng contracting party, including those for regulated
me 1mnmtadora inciuidos los relativos 3 las plagas nio cuarentenadas reglamentanasr\ nort qua/anfme pests. <

TRATAM!ENTO 95 DESNFESTACION YiO DESlNFECCION DISINFES[A TION AND/OR DISINFECTION TREA TMENT

Eltitulares respunsab!e de cautelarla integridad del documento. Quédarido prohibida su comercializacion, akefacnon adu!leracron fatsificacion o cuaquer enrmandadura que se efectue 50 cmlenido /
El SENASA se reserva el derechp de iniciar ias acciones civiles o pénales que correspondal

7 ' DECLARACK)N ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARA T!ON 7

Numbér 6 Seal SENASA - 200779 - ; ey
Number of container 7 SZLU-986595-0

Fecha de inspeccién 01/18/2021
Date of inspection: 241

A A IR O A SO S A TS PN SAE I AT Sy SRRT SR X7

Nombye del funcionario autorizado GTIERREZ SAIRITUPAG RONALD RICHA
Name of authorized officer:

Lugar y fecha de expedicion oA MONDAY, JANUARY 18, 2021
Place and. date of issue: SSRGS

Ef SENASA, sus funcionarios y representantes deciinan toda responsMresultante de este Certificado.
No financial ifability with respect to this certificate shall attach to SENASA or to any of its officers arrapresentatives.

Este certificado ha sido adoptado por el Per( por Resolucion Legislativa N° 21175, concordante a'la Convencion internacional de Proteccion Fitosanitaria de la FAO =, ]

FUNDO SAN MIGUEL'SA - AY. LOS LIBERTADORES Kid. 06 (COST\ADO DE DESMONTADORA CONDOR) ICA PISCO SAN CLEMENT'E PERU 7 /
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CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN
Bureau of Animal and Piant Heaith inspection and Quarantine

Instructions to the Master of M/V ITAL UNIVERSO
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments
SZLU 986595-0 or containe
(iist container number on attachment) and identified by the enciosed documents is to receive coid treatment
while enroute to TAIWAN.

The treatment consists of two parts:
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.
(2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number

of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment
period so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.

Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling
and treatment. Al equipment must be in working order when ieaving the Port of Departure of the
treatment will fail. VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within prescribed
treatment scheduie in order to achieve a successful coid treatment. The recording shalii not be
terminated until so directed by the BAPHIQ clearance official at first port of arrival in TAIWAN.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the
temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the

date and time.

To be filled in and initialed by issuing official.

FRUITS TEMPERATURE FRUITS TEMPERATURE N° OF DAYS
Temp. Fahrenheit Temp. Celsius
< 347 °F _ <1.50°C 19
Signature: VAR 4 Date: 01/18/2021

Title: BLGA. MARIA CECILIA GUERRA ALMEYDA




